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PL: Fronty meblowe są najbardziej reprezentacyjną częścią mebla nadającą mu wyraz i charakter, co w efekcie
końcowym buduje oczekiwany przez nas klimat całego pomieszczenia, dlatego jego wybór powinien być wyjątkowo
dobrze przemyślany.

Podejmując ważną decyzję w kwestii estetyki - wybór wzoru i koloru - nie możemy zapomnieć o jego właściwościach
użytkowych, jakości wykonania czy trwałości, gdyż decyzję naszą podejmujemy na lata. Tylko użycie najwyższej jako-
ści markowych surowców i materiałów w połączeniu z największą starannością i gruntowną wiedzą technologiczną,
gwarantują perfekcyjną jakość i najwyższą trwałość produktu. Chcemy, aby wybrane u nas fronty cieszyły Państwa
jak najdłużej!

Nasza oferta frontów dostępna jest z wykończeniem w folii meblowej lub w wersji lakierowanej. Z szerokiego
spektrum materiałów, wzorów czy kolorów każdy z łatwością znajdzie coś dla siebie. Poszukującym czegoś
wyjątkowego dajemy możliwość kreacji swoich niepowtarzalnych, unikatowych frontów.
Nasz front to Państwa bezkompromisowy wybór!

EN: Furniture fronts are the most representative part of a furniture, giving it character and therefore creating the
desired atmosphere of the entire room. Because of the above, selecting the right furniture front should be particular-
ly wellconsidered.

While making an important decision in regard to the aesthetics, choosing the designs and colours, we should not for-
get about usability, quality and durability of the product, as it will serve us for years. Only using recognised materials
of the best quality, combined with the uttermost diligence and an in-depth technological knowledge guarantees the
highest quality and durability of the final product. Our aim is for you to be able to enjoy our furniture fronts for as
long as possible!

Our front assortment is available with a PCV foil, lacquer. With our wide range of materials, designs and colours you
are sure to find something you will love. For anybody looking for unique creations, we offer a possibility of creating
individual, one-of-a-kind fronts. Our fronts are your uncompromising choice!

DE: Möbelfronten sind der repräsentativste Teil Ihres Möbels und sorgen für eine angenehme Atmosphäre
und individuellen Charakter, nicht nur für das einzelne Möbelstück, sondern für die ganzen Räume. Deshalb sollte
die Auswahl sehr gut durchgedacht sein.

Bei der wichtigen Entscheidung in Sache Ästhetik (Muster und Farbe) darf man nicht vergessen, dass dies eine Wahl
für mehrere Jahre ist – deshalb sind auch die nützlichen Eigenschaften, wie Qualität und Beständigkeit von großer
Bedeutung. Nur der Einsatz von namhaften und hochwertigen Rohstoffen und Materialien in Verbindung mit Sorgfalt
und gründlichem technologischem Wissen garantieren eine perfekte Qualität und höchste Beständigkeit des Produk-
tes. Wir wollen, dass Sie lange Freude an Ihrem Produkt haben!
Unser Möbelfronten-Angebot steht in vielen Finish-Varianten zur Verfügung: PVC Folie, lackiert.

Aus unserem breiten Spektrum von Mustern, Materialien oder Farben kann jeder leicht etwas für sich
finden. Den Anspruchsvollsten unter Ihnen, die etwas Besonderes suchen, geben wir die Möglichkeit zum Kreieren
von eigenen und einzigartigen Fronten. Unsere Fronten sind Ihre kompromisslose Entscheidung!
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UAL-8
WARIANTY/VARIANTS

UAL-7UAL-5 UAL-6
WARIANTY/VARIANTS

UAL-2UAL-1

Typ-P*Typ-I* Typ-J* Typ-K*Typ-G*

U01 U02 U03 U04 U05 U06

U07 U08 U09 U10 U11 U12

U13 U14 U15 U16

Typ-F*

Typ-D*Typ-B*
WARIANTY/VARIANTS

W001 W002 W003 W004 W005 W006

W007

W012

W018

W024

W008

W013

W019

W025

W009

W014

W020

W026

W009/55/bp
WARIANTY/VARIANTS WARIANTY/VARIANTS

W010

W016

W022

W028

W015

W021

W027

W011

W017

W023

W029

WARIANTY/VARIANTS

WARIANTY/VARIANTS

WARIANTY/VARIANTS
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W030

W036

W042*

W048*

W055

W031

W037

W043*

W049

W056

W032

W038

W044*

W050

W057

W033

W039

W045*

W051*

W058

W034

W040

W046*

W052

W059

W035

W041*

W047*

W053

W060
WARIANTY/VARIANTS

W061 W062 W063 W064 W065

* wzory prezentowane tylko na stronie internetowej
* patterns presented only on the website
* Muster nur auf der Website präsentiert

NEW!
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HG HG ImiBetonUNDCDMPT

Imi-Beton

10

U01

ImiBeton

19 mm

HG HGUNDCDMPT UNDCDMPT

U02

ImiBeton

19 mm

HG HGUNDCDMPT UNDCDMPT

RAL 5012
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U03

67,5 mm

78,5 mm

R2

4 mm

ImiBeton

19 mm

HG HGUNDCDMPT UNDCDMPT

U04

50 mm

61 mm

R2

4 mm

ImiBeton

19 mm

HG HGUNDCDMPT UNDCDMPT

PT 5024

U05

ImiBeton

19 mm

HG HGUNDCDMPT UNDCDMPT

U06

ImiBeton

19 mm

HGUNDCDMPT UNDCDMPT HG

RAL 1013
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U07

50 mm

61 mm

R2

4 mm

ImiBeton

19 mm

HG HGUNDCDMPT UNDCDMPT

U08

60 mm

71 mm

R2

4 mm

ImiBeton

19 mm

HG HGUNDCDMPT UNDCDMPT

RAL 9003

RAL 9003

U09

ImiBeton

19 mm

HG HGUNDCDMPT UNDCDMPT

U10

ImiBeton

19 mm

HG HGUNDCDMPT UNDCDMPT
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ImiBetonHG HGUNDCDMPT UNDCDMPT

15 mm

R 1 mm

22 mm

U11

44 mm

55 mm

R2

4 mm

ImiBeton

19 mm

HG HGUNDCDMPT UNDCDMPT

U12

PT 5000

PT 5001

*

* Limit folii / limited foil availability / begrenzte Folienverfügbarkeit

22 mm

ImiBeton

18 mm

HG HGUNDCDMPT UNDCDMPT

U14

ImiBetonHG HGUNDCDMPT UNDCDMPT

U13

DM 2513

PT 5016

*
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ImiBeton

19 mm

HG HGUNDCDMPT UNDCDMPT

U15

R 2 mm

RAL 9003

ImiBeton

19 mm

HG HGUNDCDMPT UNDCDMPT

U16

U16/1

U16/1U16

NEW!

W001

HG 9700

HG

HG

HG

HG

UNDCDMPT

UNDCDMPT

UNDCDMPT

UNDCDMPT

W002
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HG HGUNDCDMPT

W004

W003

HG HGUNDCDMPT HG HGUNDCDMPT

W005

UN 4003

HG HGUNDCDMPT

W006
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HG UNDCDMPTUNDCDMPT

PT 5024

Dostępne 
są warianty 

Dostępne są warianty 
(promień krawędzi / 
promień narożnika)

Variants 
are available 

Variants are available 
(edge radius / corner radius)R3 mm

W008

R5 mm

W007

HG HGUNDCDMPT

HGUNDCDMPT HGUNDCDMPT

HGUNDCDMPT HGUNDCDMPT

W009/55/bp

PT 5024

W009

R3 mm

R5 mm
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W010

W011

HG

HGHG

UNDCDMPT

UNDCDMPTUNDCDMPT

HGUNDCDMPT

W013

W012

HG HG Acrylic
UNDCDMPT

PT 5006

HGUNDCDMPT HGUNDCDMPT
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W014

W015

143 mm

HG HG

HG HG

UNDCDMPT

UNDCDMPT

UNDCDMPT

UNDCDMPT

PT 5001

UN 4003

Warianty frezowania: 143, 130 mm
Variants (groove distance): 143, 130 mm

HG HGUNDCDMPT

HG HGUNDCDMPT UNDCDMPT

UNDCDMPT

W016

W017

RAL 5014
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HG HGHG HGUNDCDMPT

HG HGUNDCDMPT

W018

W019

HG HGUNDCDMPT

HG HGUNDCDMPT

W020

W021

UN 3500
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W022

W023

HG HGUNDCDMPT

HG HGUNDCDMPT

DM2513

HG HGUNDCDMPT

HG

HG

UNDCDMPT

UNDCDMPT

W024

W024/12 NEW!

W024/12

W024

W025

UN0137

19 mm

19 mm

21 mm
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W026

W027

HG HG

HG HG

UNDCDMPT

UNDCDMPT

HG UNDCDMPTUNDCDMPT

W028

W029

HG HGUNDCDMPT
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W030

W031

HG

HG HG

UNDCDMPT

UNDCDMPT

HGUNDCDMPT

W032

W033

HG HG

HG HGUNDCDMPT

UNDCDMPT

PT 5005

19 mm
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W034

W035

HG HG

HG HG

UNDCDMPT

UNDCDMPT

19 mm

DM 2431

RAL 5010

W036

W037

HG HG

HG HG

UNDCDMPT

UNDCDMPT

UN 4000

19 mm
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W039

UNDCDMPT HG HG

HG HGUNDCDMPT

W038

RAL 7015

PT 5001

W040

UNDCDMPT HG HG

W050

HG HGUNDCDMPT

21 mm

UN 2065
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HG HGUNDCDMPT

W052

24 mm

HG HGUNDCDMPT

W055

HG HGUNDCDMPT

W053

19 mm
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HGUNDCDMPT

19 mm

HGUNDCDMPT

19 mm

W056

W057 W059

W058

HG HGUNDCDMPT

19 mm

HGUNDCDMPT

19 mm
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W061

HG HGUNDCDMPT

W062

HG HGUNDCDMPT

18 mm

18 mm

PT 5008

PT 5000

W064

HG HGUNDCDMPT

W063

HG HGUNDCDMPT

18 mm

18 mm

PT 5000

PT 5006
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36 mm

HG HGHG HGUNDCDMPT

16 mm

UAL-1

HG HGUNDCDMPT

UAL-2

PT 5006

PT 5001

W065

HGUNDCDMPT

NEW!
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10 mm

30 mm

HG HGHG HGUNDCDMPT

UAL-5

HG HGHG HGUNDCDMPT

UAL-6

DM 2510

DM 2448

UAL-7/1
HG HGHG HGUNDCDMPT

UAL-7

UAL-8

3 mm

HG HGHG HGUNDCDMPT

UAL-8/1

DM 2479
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LU1 - LU9

UNDCDMPT

2440 65 19

2440 65 19

2440 70 19

2440 65 19

2440 80 18/65

2440 55 12/29

2440 92 25/60

2440 68 22/45

2440 78 16/39

LU1

LU2

LU3

LU4

LU5

LU6

LU7

LU8

DODATKI / ZUBEHÖR / ACCESSORIES

UNIWERSALNA
UNIVERSAL
UNIVERSAL

LISTWA

TYP
PRODUKTU PRZEKRÓJ

OPIS
PRZEZNACZENIE DŁUGOŚĆ SZEROKOŚĆ WYSOKOŚĆ

PRODUKT
TYP SCHNITT BESCHREIBUNG

BESTIMMUNG LÄNGE BREITE HÖHE

LEISTE

WERSJA PRODUKTU
PRODUKTVERSION

VERSION OF PRODUCT

NADSZAFKOWA
ÜBER SCHRANK

UNDER-CUPBOARD

UNIWERSALNA
UNIVERSAL
UNIVERSAL

UNIWERSALNA
UNIVERSAL
UNIVERSAL

NADSZAFKOWA
ÜBER SCHRANK

UNDER-CUPBOARD

NADSZAFKOWA
ÜBER SCHRANK

UNDER-CUPBOARD

NADSZAFKOWA
ÜBER SCHRANK

UNDER-CUPBOARD

NADSZAFKOWA
ÜBER SCHRANK

UNDER-CUPBOARD

NADSZAFKOWA
ÜBER SCHRANK

UNDER-CUPBOARD

LATH

TYPE
OF PRUDUCT

CROSS-SECTION DESCRIPTION LENGHT WIDTH HEIGHT

LISTWY WYKOŃCZENIOWE / DEKORLEISTEN / DECORATIVE LATH

SZEROKOŚĆTYP PRODUKTU
PRODUKT TYP BREITE
TYPE OF PRUDUCT WIDTH

PILASTRY / PILASTER / PILASTERS

DICKE
GRUBOŚĆ WYSOKOŚĆTYP PRODUKTU

PRODUKT TYP
SZEROKOŚĆ

BREITEHÖHE
TYPE OF PRUDUCT THICKNESS WIDTHHEIGHT

PRODUKTVERSION
VERSION OF PRODUCT

WERSJA PRODUKTULISTWY OZDOBNE / DEKORATIVE LEISTE / DECORATIVE LATH

PRO1

PRO6

50 mm

50 mm

PRO5

PRO4

PRO3

PRO2

50 mm

50 mm

50 mm

50 mm

SZ

LB

KB

KC

KA

min.
120 mm

125 mm

125 mm

154,5 mm

min.
75 mm

min.
120 mm

min.
120 mm

16 mm
18 mm
19 mm
21 mm

16 mm
18 mm
19 mm
21 mm

16 mm
18 mm
19 mm
21 mm

16 mm
18 mm
19 mm
21 mm

16 mm
18 mm
19 mm
21 mm

100 mm

UNDCDMPT

UNDCDMPT

UNDCDMPT

PRO1 - PRO6
UNDCDMPT

UNDCDMPT

UNDCDMPT
62 mm

106 mm

62 mm

25 mm

40 mm
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Elementy foliowane / foiled elements
Wszelkie plamy, szczególnie te spowodowane przez kolorowe substancje i płyny (takie jak musztarda, kawa, herbata, czerwone wino, itd.) należy
możliwie najszybciej zmywać z użyciem wody, ewentualnie z wykorzystaniem zwykłych domowych środków czyszczących.
Należy zapobiegać wysychaniu plam. Wszelkie pozostałe plamy, szczególnie rozpryski i osady tłuszczu można usunąć z użyciem 30% roztworu
ciepłego mydła w płynie i miękkich ściereczek bawełnianych (nie ścierki z mikrofibry!).
Nie należy używać proszku do szorowania, szczotek ani wełny stalowej!
Procedura ta może wymagać kilkukrotnego powtórzenia.
Następnie należy zmyć pozostałe mydło za pomocą letniej wody i wytrzeć powierzchnię do sucha używając miękkiej ścierki bawełnianej.
Odkurzacze parowe, myjki wysokociśnieniowe oraz gąbki do ścierania nie nadają się do czyszczenia powlekanych powierzchni mebli.

Elementy lakierowane
Żaden lakier nie jest w pełni odporny na uszkodzenia, zwłaszcza uszkodzenia mechaniczne. Z tego powodu warto zapoznać się zasadami
prawidłowego użytkowania i pielęgnacji frontów lakierowanych. Fronty lakierowane są produkowane na bazie MDF pokrytego wysokiej jakości
lakierami barwiącymi, umożliwiającymi uzyskanie dowolnej barwy z takich wzorników kolorystycznych jak RAL, NCS.
Fronty należy czyścić wyłącznie za pomocą miękkich, lekko wilgotnych tkanin oraz przy użyciu specjalnych środków do mycia powierzchni
lakierowanych lub rozcieńczonego płynu do naczyń, nie zawierającego alkoholu. Materiały drewnopochodne, w tym płyty MDF, chłoną wilgoć
na niezabezpieczonych powierzchniach i krawędziach (np. w miejscach uszkodzonych mechanicznie). Przed użyciem środka do mycia lub
konserwacji należy upewnić się, że nie wpłynie on na wybarwienie i jakość powierzchni frontów.
Pomimo stosowania przez producentów lakierów najwyżej jakości z filtrami UV, fronty lakierowane poddają się procesom naturalnego
starzenia.
Nie mogą być więc narażone na długotrwałe działanie silnych promieni UV, ponieważ może to spowodować blaknięcie koloru.
Po czyszczeniu fronty powinny być zawsze wytarte do sucha miękką szmatką.
W szczególności należy unikać:
• narażania frontów na długotrwały kontakt z wilgocią i gorącą parą wodną,
• zanurzania frontów w wodzie,
• używania do czyszczenia acetonu, amoniaku, alkoholu oraz innych silnych lub rysujących środków czyszczących,
• używania środków ściernych takich jak proszki i pasty ścierne, gąbki do szorowania, ostre szczotki i szmatki,
• gotowania bez włączonego wyciągu w okapie kuchennym,
• narażania frontów na długotrwałe działanie promieni słonecznych. Może to spowodować zmiany barwy frontów,
• intensywnego czyszczenia powierzchni frontu w jednym miejscu i nadmiernego polerowania. może to zmatowić czyszczone miejsce.,
• pozostawiania uchylonych drzwiczek bezpośrednio po zakończeniu pracy piekarnika lub zmywarki w celu studzenia lub odparowania wnętrza

urządzenia,
• pozostawiania uchylonego frontu bezpośrednio pod oświetleniem halogenowym,
• pozostawiania plam do zaschnięcia, gdyż mogą one trwale przebarwić powierzchnię frontu,
• kontaktu powierzchni lakierowanych z ostrymi przedmiotami.

ATTENTION! FOR THE CARE OF THE FRONTS IT IS FORBIDDEN TO USE DETERGENTS WITH STRONG ACTION, SOLVENTS, LIQUIDS OR
PASTES CONTAINING ABRASIVES, WINDOW CLEANING LIQUIDS , VINEGAR, FURNITURE CLEANERS CONTAINING WAX, HARD SPONGES,
PAPER TOWELS ETC.

Foiled elements
Any stains, especially those caused by colored substances and liquids (such as mustard, coffee, tea, red wine, etc.) should be washed off with water as soon as possible, if
necessary with the use of ordinary household cleaners. Prevent the stains from drying out. Any remaining stains, especially splashes and grease deposits, can be removed with
30% warm liquid soap solu�on and so� co�on cloths (not microfiber cloths!). Do not use scouring powder, brushes or steel wool! This procedure may need to be repeated several
�mes. Then wash off the remaining soap with lukewarm water and wipe the surface dry using a so� co�on cloth. Steam cleaners, high-pressure cleaners and abrasive sponges are
not suitable for cleaning coated furniture surfaces.

Lacquered elements
No varnish is fully resistant to damage, especially mechanical damage. Therefore, it is worth ge�ng acquainted with the principles of proper use and care of lacquered fronts.
Lacquered fronts are manufactured on the basis of MDF covered with high-quality �n�ng varnishes, enabling to obtain any color from such color pallets as RAL, NCS.
The fronts should only be cleaned with so�, slightly damp fabrics and with the use of special detergents for cleaning painted surfaces or diluted dishwashing liquid, no
containing alcohol.
Wood-based materials, including MDF boards, absorb moisture on unprotected surfaces and edges (e.g. in mechanically damaged places). Before using the cleanser or
maintenance, make sure that it does not affect the color and quality of the surfaces of the fronts. You can first try a cleaning method in a less visible spot.
Despite the fact that manufacturers use the highest quality varnishes with UV filters, also the lacquered fronts undergo the processes of natural aging. Therefore, they cannot be
exposed to long-term effects of UV rays because this may cause the color to fade.
A�er cleaning, the fronts should always be wiped dry with a so� cloth.
In par�cular, the following should be avoided:
• exposing the fronts to long-term contact with moisture and hot water vapor
• immersing the fronts in water
• using acetone, ammonia, alcohol for cleaning
• use of abrasive agents such as abrasive powders and pastes, scouring sponges, sharp brushes and cloths
• cooking without a cooker hood
• exposing the fronts to long-term sunlight. This may cause changes the colors of the fronts
• intensive cleaning of the front surface in one place and excessive polishing. It may ma� the cleaned place
• leaving the door ajar immediately a�er the oven or dishwasher is finished in order to cool or evaporate the inside of the device
• leaving the front ajar directly under halogen ligh�ng
• leaving stains to dry, as they may permanently discolour the front surface
• contact of lacquered surfaces with sharp objects

UWAGA! DO PIELĘGNACJI FRONTÓW ZABRANIA SIĘ STOSOWANIA DETERGENTÓW O SILNYM DZIAŁANIU, ROZPUSZCZALNIKÓW,
PŁYNÓW LUB PAST ZAWIERAJĄCYCH ŚRODKI ŚCIERNE, PŁYNÓW DO SZYB, OCTU, ŚRODKÓW DO CZYSZCZENIA MEBLI ZAWIERAJĄCYCH
WOSK, TWARDYCH GĄBEK, RĘCZNIKÓW PAPIEROWYCH ITP.

PIELĘGNACJA ELEMENTÓW MEBLOWYCH / CARE RECOMMENDATIONS

HG

4 mm

ALVICImiBeton

UNDCDMPT UNDCDMPT PL: czarny MDF + folia
MDF schwarz + FolieDE:
black MDF + foilEN:

grubość

PL: ALVIC
ALVICDE:
ALVICEN:
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Showroom Proform
PL 43-190 Mikołów, Reymonta 11 B

e-mail: info@proform.eu
www.proform.eu


